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Amendment 004
This amendment is raised to publish questions and answers.

Q4 : Do all manuals (operator, parts, services, chart) have to be in French, or is it just the operator
manual?

A4 : The operator manual and the maintenance manual(s) must be supplied in both French and English
(clause 4.1.2). The capacity charts must be provided in both French and English and show both imperial
and metric units (clause 3.5 m).

Q5 : Are configurations A and B the same, because | did not see additional specifications for
configuration B.

A5 : Configurations A and B have the same characteristics described at Table 1.4 and it is preferable that
they be the same make and model. The difference between the two configurations is described at Table
1.4.1. Insimple terms, on delivery:

- Configuration A
0 must be assembled for use at destination (if necessary) (clause 3.22);
0 must be provided with lubricants and hydraulic fluids for the destination and season
of delivery (clause 3.18 c).
- Configuration B
0 must be prepared for transport in a CC-177 aircraft (if preparation is necessary)

(clause 3.21);

0 must be provided with post-transport re-assembly instructions (if necessary) (clause
3.21); and

0 must be provided with severe cold weather lubricants and hydraulic fluids (article
3.18 d).

All other terms and conditions remain unchanged.
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